
Pu=pa-k96a-dh2ra51 

佛說花積樓閣陀羅尼 
【 宋-施護譯版 】 

 
Tadyath2, tura5e dh2ra51 muni pra-bh2s-vare, siddhe candra nir-

mukte nir-h2re 2rogyavati, buddhavati vi-r1 ut-ka6i rajopa-gate, 

tejovati vi-02la buddha-dharma-avabh2se, a-k=aya kalpe kalpa vi-

gh2te, amita-kalpa hut20ane jhampa3-de, tejovati nitya-sam2hite, 

tejovati t1k=5a-indriya buddhi sv2h2. 
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讀者如想知所念誦之陀羅尼可獲得的利益或修法，請參考密部大藏經。《大正

新修大藏經》可在網上下載，其網址為：http://www.cbeta.org/ 

萬撓佛教會網址：http://www.dharanipitaka.net  

 
注：有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫,我的 Skype

名為: chua.boon.tuan 
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